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Sicherheitshinweise fur BERETTA SV10 20 GAUGE
DROP SPACERS

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu deinem Kauf der BERETTA SV10 20 GAUGE DROP SPACERS. Diese Zwischenringe
sind speziell entwickelt, um die Anpassung deiner Schusswaffe zu verbessern. Um eine sichere Nutzung zu
gewahrleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achte darauf, dass du die Drop Spacers nur mit der dafur vorgesehenen Schusswaffe verwendest.
Uberpriife die Drop Spacers regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

¢ Bewahre die Drop Spacers aullerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behérden.

Informiere dich regelmaRig tUber Rickrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende die Drop Spacers nur fir den vorgesehenen Zweck.

Stelle sicher, dass die Drop Spacers korrekt installiert sind, bevor du die Waffe benutzt.

e Uberpriife die Passform der Drop Spacers nach der Installation, um sicherzustellen, dass sie stabil sind.
Halte dich an die Anweisungen des Herstellers zur Nutzung und Pflege der Drop Spacers.

Bei Unsicherheiten oder Fragen konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation der Drop Spacers beginnst.
o Reinige den Bereich, in dem die Drop Spacers installiert werden sollen.

2. Installation

o Entferne die vorhandenen Spacer (falls vorhanden) gemaR den Anweisungen des Herstellers.
o Setze die neuen Drop Spacers vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
o Uberpriife, ob die Drop Spacers fest sitzen und keine Liicken aufweisen.

3. Nutzung

o Teste die Waffe mit den neuen Drop Spacers in einem sicheren Umfeld, um sicherzustellen, dass
alles korrekt funktioniert.
o Achte wahrend des SchieRens auf Veranderungen in der Handhabung oder Stabilitat der Waffe.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge die Drop Spacers gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von nicht mehr
bendtigten Produkten.
¢ Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu schadigen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung kannst du dich an den Hersteller wenden. Stelle sicher, dass du
alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithaltst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Nutzung von Schusswaffen von groBter Bedeutung ist. Befolge diese
Richtlinien sorgfaltig, um eine sichere und effektive Nutzung der BERETTA SV10 20 GAUGE DROP SPACERS zu

gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for BERETTA SV10 20
Gauge Drop Spacers

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA SV10 20 Gauge Drop Spacers. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read and follow all instructions carefully
to minimize risks associated with its use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure the product is suitable for your specific firearm model.

Always handle the spacers with care to avoid injury.

Keep the spacers out of reach of children and pets.

Regularly inspect the spacers for signs of wear or damage before use.

If you notice any irregularities, discontinue use and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Only use the BERETTA SV10 20 Gauge Drop Spacers as intended, following the manufacturer's guidelines.
Do not modify the spacers in any way, as this may compromise safety.

Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the spacers.

Wear appropriate protective gear, such as safety glasses, when handling firearms and accessories.

Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation: Ensure your firearm is unloaded. Gather all necessary tools and the drop spacers.

2. Installation: Locate the adjustment area on your BERETTA SV10. Carefully remove any existing spacers
if applicable. Align the 1.5 drop spacer with the adjustment area. Gently press the spacer into place until
it is secure. Check that the spacer is firmly in position before use.

3. Usage: After installation, test the functionality of the firearm to ensure proper operation. Make any
necessary adjustments to achieve the desired drop. Always follow safe handling practices when using the
firearm.

4. PostUse: After use, remove the spacers if not needed for future use. Store the spacers in a safe, dry
place away from children.

Disposal Instructions
¢ Dispose of any damaged or worn spacers responsibly.

¢ Check local regulations for proper disposal methods.
¢ Do not dispose of spacers in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance regarding the BERETTA SV10 20 Gauge Drop Spacers, please
contact the manufacturer or your local retailer.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your BERETTA SV10 20 Gauge Drop
Spacers. Always prioritize safety and remain informed about product updates and recalls via the EU's Safety
Gate platform. Thank you for your attention to safety, and enjoy your shooting experience.



Guide de Sécurité pour les Entretoises de Déport
pour Crosse BERETTA SV10 20 GAUGE

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Entretoises de Déport pour Crosse BERETTA SV10 20 GAUGE. Ce

produit est concu pour améliorer ton expérience de tir avec le fusil de calibre 20. Il est important de suivre
attentivement les instructions de sécurité afin d'assurer une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifie régulierement I'état des entretoises avant chaque utilisation.

Ne laisse jamais le produit a la portée des enfants ou d'autres personnes qui pourraient ne pas
comprendre son utilisation.

En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne modifie pas les entretoises de déport. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
performance.

Utilise uniquement des accessoires et des pieces recommandés par BERETTA.

Porte toujours des équipements de protection appropriés (lunettes de sécurité, protection auditive)
lorsque tu utilises le fusil.

Ne tire pas dans des conditions météorologiques extrémes (pluie, neige, vent fort) qui pourraient affecter
la sécurité.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation
1. Préparation: Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer les entretoises.
2. Alignement: Positionne les entretoises sur la crosse du fusil selon les indications du fabricant.
3. Fixation: Utilise les vis fournies pour fixer les entretoises en place. Assuretoi qu'elles sont bien serrées.
4. Vérification: Apres l'installation, vérifie que les entretoises sont solidement fixées et qu'il n'y a pas de
jeu.
Utilisation

e Lorsque tu utilises le fusil, assuretoi que les entretoises ne génent pas ta prise en main.
o Vérifie régulierement pendant l'utilisation que les entretoises restent en place et ne présentent pas de
signes d'usure.

Instructions de Mise au Rebut
* Ne jette pas les entretoises avec les déchets ménagers.
¢ Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les matériaux plastiques et métalliques.
¢ Si le produit est endommagé ou usé, rapportele a un point de collecte approprié ou a un revendeur
agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou inquiétude concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas a contacter le service client



de BERETTA USA ou a consulter leur site web pour plus d'informations.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux profiter pleinement des avantages des Entretoises de Déport
pour Crosse BERETTA SV10 20 GAUGE tout en garantissant ta sécurité et celle des autres. Reste vigilant et
informetoi régulierement sur les mises a jour de sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Spessori
per Drop del Calcio BERETTA SV10 20 GAUGE

Introduzione

Grazie per aver scelto gli spessori per il drop del calcio BERETTA SV10 20 GAUGE. Questo prodotto & progettato
per migliorare la personalizzazione e il comfort della vostra arma. E fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e le linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il modello specificato (Beretta SV10, calibro 20).
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controllare gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.

Assicurarsi che il calcio dell'arma sia correttamente installato prima dell'uso.

Evitare di modificare il prodotto in modi non raccomandati dal produttore.

Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati da Beretta per garantire la compatibilita.
Indossare occhiali protettivi quando si maneggia I'arma.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurarsi che I'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
o Raccogliere gli strumenti necessari, se richiesto.

2. Installazione:

o Rimuovere il calcio esistente dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.

o Posizionare lo spessore per drop del calcio sulla parte posteriore del calcio dell'arma.
o Assicurarsi che lo spessore sia allineato correttamente e fissarlo saldamente.

o Reinserire il calcio sull'arma e assicurarsi che sia ben fissato.

3. Uso:

o Controllare che il calcio sia stabile e che lo spessore sia ben posizionato prima di utilizzare I'arma.
o Effettuare un test di tiro per assicurarsi che la personalizzazione soddisfi le proprie esigenze.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
¢ Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti di plastica e metallo.
¢ Considerare il riciclaggio del prodotto, se possibile.



Informazioni per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti il prodotto, si prega di contattare il servizio clienti di Beretta o
visitare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni e supporto.

Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto il prodotto BERETTA SV10 20 GAUGE. Utilizzate sempre il
prodotto in modo responsabile e sicuro.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Podktadek
Dystansowych BERETTA SV10 20 GAUGE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup podktadek dystansowych BERETTA SV10 20 GAUGE. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz informacji dotyczacych jego instalacji i uzytkowania.
Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi w celu zapewnienia bezpieczehstwa.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Przed uzyciem produktu, upewnij sie, ze jest on odpowiedni do Twojego modelu broni.

e Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczgcych uzytkowania i konserwacji.

¢ Regularnie sprawdzaj stan podkfadek dystansowych pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci w dziataniu produktu, zaprzestan jego uzywania
i skontaktuj sie z producentem.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzytkowaniu

¢ Uzywaj podktadek dystansowych tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.

¢ Nie modyfikuj ani nie przerabiaj podktadek dystansowych.

Unikaj kontaktu podktadek z wilgocia i substancjami chemicznymi.

Zawsze nos$ odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji i
uzytkowania.

Nie pozwdl, aby dzieci miaty dostep do podkfadek dystansowych.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i materiaty.
o Przeczytaj instrukcje obstugi broni, aby zrozumie¢, jak prawidtowo zainstalowa¢ podktadki
dystansowe.

2. Instalacja podktadek dystansowych:

o Zdemontuj elementy broni, ktére beda wymagaty zmiany.

o Umies¢ podktadki dystansowe w odpowiednich miejscach, zgodnie z instrukcjami producenta.
o Upewnij sie, ze podktadki s prawidtowo zamocowane i nie ma luzéw.

o Z16z broh zgodnie z instrukcjg producenta.

3. Uzytkowanie broni z podktadkami dystansowymi:

o Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy podktadki sg prawidtowo zainstalowane.

o Podczas strzelania zwracaj uwage na wszelkie nieprawidtowosci w dziataniu broni.

o Po zakoriczeniu strzelania, oczys¢ bron oraz podktadki dystansowe zgodnie z zaleceniami
producenta.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Podktadki dystansowe, ktére sg uszkodzone lub nieuzywane, nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi odpaddw.



¢ Nie wrzucaj podkfadek do ognia ani nie wystawiaj ich na dziatanie ekstremalnych temperatur.
e Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczace utylizacji materiatéw.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania podktadek dystansowych, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem firmy BERETTA USA lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Pamietaj, aby regularnie sprawdza¢ aktualizacje dotyczace bezpieczenstwa produktéw oraz informacje o
ewentualnych akcjach przypominajgcych na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczenstwo jest
dla nas najwazniejsze.



BERETTA SV10 20 GAUGE DROP SPACERS
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA SV10 20 GAUGE DROP SPACERS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttda ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kdytettavaksi vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kayttoa.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen turvallisuusominaisuudet eivat toimi oikein.
lImoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Varmista, etta kaikki asennusosat ovat kunnolla kiinni ennen kayttéa.

Al3 yritd muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.

Jos tunnet olosi epdmukavaksi tai epavarmaksi tuotteen kaytdssa, ota yhteys asiantuntijaan.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja osat ennen asennuksen aloittamista.
o Seuraa alla olevia vaiheita asentaaksesi drop spacer:

1. Poista kaikki vanhat osat, jotka estavat uuden drop spacerin asentamisen.
Puhdista asennusalue huolellisesti.
Aseta uusi drop spacer paikalleen varmistaen, etta se on oikeassa kulmassa.
Kiinnita drop spacer tukevasti valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen tuotteen kayttda.

ukhwnN

2. Kaytto

o Kayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
o Varmista, etta kaikki kayttajat ovat perehtyneet tuotteen kayttdohjeisiin.
o Ald kéyta tuotetta, jos se ei toimi odotetusti tai jos siind on nékyvia vaurioita.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote ymparistoystavallisesti ja paikallisten saantéjen mukaisesti.

e Al heitd tuotetta tavallisten roskien joukkoon, vaan vie se erityiseen kierratyspisteeseen tai jatteiden
kasittelypaikkaan.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteys valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat tarjota
tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta kaytésta.



Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi, etta
voit nauttia tuotteesta turvallisesti.



Sakerhetsinstruktioner for BERETTA SV10 20
GAUGE DROP SPACERS

Introduktion

Tack for att du valt BERETTA SV10 20 GAUGE DROP SPACERS. Denna produkt ar utformad fér att forbattra din
upplevelse och sakerhet vid anvandning av ditt vapen. For att sakerstalla saker och korrekt anvandning,
vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn.

Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Vid onlinekdp, se till att du handlar fran en auktoriserad aterférsaljare som féljer EU:s
sakerhetsstandarder.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast drop spacers som ar avsedda fér BERETTA SV10 20 GAUGE.

¢ Kontrollera att drop spacers ar korrekt installerade innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten om du ar osaker pa dess skick.

Anvand skyddsglasdgon och hdérselskydd vid skjutning.

Se till att omgivningen ar saker och att ingen annan befinner sig i narheten nar vapnet ar i bruk.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av drop spacers:

[¢]

Ta bort det befintliga spacern fran vapnet.

Rengdr omradet dar den nya spacern ska installeras.

Placera den nya drop spacer i ratt position och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att inga delar ar skadade eller saknas innan du anvander vapnet.

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning av vapnet med drop spacers:

o Folj alltid de allmanna sakerhetsriktlinjerna for vapenanvandning.
o Justera sikten om det behdvs efter installation av drop spacers.
o Utfor en funktionstest av vapnet innan du ger dig ut pa jakten eller skjutningen.

Avfallshantering

* Kassera alla anvanda eller skadade drop spacers pa ett miljévanligt satt.
¢ Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
e Undvik att sldppa ut produkter i naturen eller pa olampliga platser.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala
aterforsaljare. Du kan ocksa kontrollera EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om produktaterkallelser
och sakerhetsinformation.



Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet &r var prioritet.



Navod k bezpecnému pouzivani BERETTA SV10 20
GAUGE DROP SPACERS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BERETTA SV10 20 GAUGE DROP SPACERS. Tento produkt byl navrzen s ohledem
na bezpecnost a pohodli uzivatell. Pred pouZitim si prosim peclivé prectéte tento navod, abyste zajistili
bezpelné a spravné pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby vyrobek byl pouzivan pouze k zamyslenému UGcelu.

e Pred pouzitim zkontrolujte, zda nejsou na produktu zaddné viditelné poskozeni.
e Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pfi pouzivani produktu dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pred instalaci a pouzitim se ujistéte, ze mate potiebné znalosti a dovednosti.
Pokud si nejste jisti spravnym pouzitim, obratte se na odbornika.

Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud je poSkozen nebo nekompletni.

Pfi praci s vyrobkem noste vhodné ochranné pomtcky.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda mate vsechny potrebné néstroje a prislusenstvi.
o Ujistéte se, Ze pracujete na stabilnim a bezpe¢ném misteé.

2. Instalace:

o Postupujte podle pokyn{ vyrobce pro instalaci drop spacerd.
o Zajistéte, aby byly vSechny ¢asti spravné upevnény a zajistény.

3. Pouziti:

o PouZzivejte drop spacery pouze s kompatibilnimi zbranémi.
o Pfed kazdym pouZitim zkontrolujte, zda je vyrobek spravné nainstalovan.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci vyrobku dodrzujte mistni predpisy o odpadech.
e Pokud je vyrobek poskozen, zlikvidujte ho tak, aby nedoslo k ohrozeni ostatnich osob.

Kontaktni informace pro dalsi podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na prislusné organy nebo vyrobce.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spravné pouzivani vyrobku. V pfipadé jakychkoli problémd nebo dotazl
nevahejte vyhledat odbornou pomoc.
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